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CAX-HL10QI
Suporte para Carro do Carregador Qi Wireless

MANUAL DE INSTRUÇÕES
Qi شاحن لاسلكي للسيارة

دليل التعليمات

Informação sobre a forma de deitar fora 
Equipamento Eléctrico ou Electrónico 
Velho (aplicável nos países que adoptaram 
sistemas de recolha de lixos separados)
Produtos com o símbolo (caixote do lixo com 
um X) não podem ser deitados fora junto com 

o lixo doméstico. Equipamentos eléctricos ou electrónicos 
velhos deverão ser reciclados num local capaz de o 
fazer bem assim como os seus subprodutos. Contacte 
as autoridades locais para se informar de um local de 
reciclagem próximo de si. Reciclagem e tratamento de lixo 
correctos ajudam a poupar recursos e previnem efeitos 
prejudiciais na nossa saúde e no ambiente.

احتياطات السلامة
يرجى قراءة هذه الصفحة بعناية لضمان التشغيل الآمن.

التركيب والتوصيل بالأسلاك

 تحذير
دة  المزوَّ المركبات  باستثناء  المركبات  في  الوحدة  هذه  استخدام  تجنَّب  	•
بمصدر إمداد تيار مستمر بفرق جهد 12 فولت / 24 فولت. فقد يتسبّب 

ذلك في حدوث حريق أو خلل وظيفي.
انطلاق  يعوق  موقع  في  بالأسلاك  توصيلها  أو  الوحدة  تركيب  تجنَّب  	•
وقوع  إلى  يؤدي  مما  الهوائية،  الوسادة  تتعطل  وقد  الهوائية.  الوسادة 
هوائية،  بوسائد  مزودة  مركبة  في  الوحدة  تركيب  عند  مميت.  حادث 

تحقّق من احتياطات العمل مع الشركة المُصنِّعة للمركبة.
تجنَّب تركيب الوحدة في مكان قد يتداخل مع عملية الرؤية أو القيادة أو  	•
في مكان قد يُشكِّل خطرًا على الركاب. فقد يؤدي ذلك إلى وقوع حادث 

مروري أو إصابة.
الكهربائية  التجهيزات  أن  من  تأكّد  وأسلاكها،  الوحدة  تركيب  بعد  	•
الكهربائية  التجهيزات  استخدام  عند  صحيح.  بشكل  تعمل  بالسيارة 
غير  تشغيل  ظروف  في  ذلك(  إلى  وما  المكابح،  ومصابيح  )العدّادات 

طبيعية، فقد يتسبب ذلك في وقوع حريق أو حادث مروري.
بشكل  الملحقات  مقبس  في  توصيلها  تم  إذا  الوحدة  استخدام  تجنَّب  	•
السيارة  شاحن  يتناسب  لا  قد  اللازم.  من  أكثر  بثبات  أو  جدًا  فضفاض 
USB الخاص بالوحدة مع حجم مقبس الملحقات التكميلية حسب طراز 
أو  كهربائي  ماس  أو  كهربائية  حدوث صدمة  إلى  يؤدي  مما  المركبة، 

اندلاع النيران.
احرص على توصيل الكابل بشكل آمن. إذا تعذّر توصيل الكابل بأمان،  	•
فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية بسبب سوء 

التوصيل.
يلتف  فقد  والأطفال.  ع  الرُضَّ متناول  في  بمكان  الوحدة  وضع  تجنَّب  	•
يؤدي  مما  الخطأ،  طريق  عن  الطفل  أو  الرضيع  عنق  حول  الكابل 

للاختناق.
التعليمات.  دليل  الأسلاك حسب  الوحدة وتوصيل  تركيب  احرص على  	•
خلل  أو حدوث  نشوب حريق  النتيجة هي  تكون  فقد  بذلك،  تقم  لم  وإذا 

وظيفي. احرص على إجراء العمل بشكل صحيح وفقًا للإجراءات.
تتعرض  قد  دة.  المُحدَّ الأجزاء  أو  المُرفَقة  الأجزاء  استخدام  من  تأكّد  	•
الوحدة للتلف أو قد لا تتمكن من تأمينها بشكل صحيح، مما يؤدي إلى 

ك الوحدة والتسبُّب في حادث أو خلل وظيفي أو حريق. تفكُّ
تأكّد من أن الكابل غير محشور بين جسم المركبة، والبراغي، وقضبان  	•
نشوب  في  ذلك  يتسبب  فقد  الأخرى.  المتحركة  والأجزاء  المقعد، 
التيار  انقطاع  نتيجة  أو خلل وظيفي  أو حدوث صدمة كهربائية  حريق 

الكهربائي أو حدوث ماس كهربائي.
في  التشغيل.  مع  يتداخل  لا  بحيث  وتأمينه  الكابل  وضع  على  احرص  	•
حال التفاف الكابل حول عجلة القيادة أو ذراع ناقل الحركة أو المكبح، 

فقد يؤدي ذلك إلى وقوع حادث مروري.
شاحن  استخدام  عند  بالوحدة.  المُرفَق   USB السيارة  شاحن  استخدم  	•
ذلك  يؤدي  فقد  بالوحدة،  الخاص  السيارة  شاحن  بخلاف   USB سيارة 

إلى نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية.
احرص على توصيل شاحن السيارة USB بالكامل. إذا تعذّر توصيل  	•
صدمة  حدوث  أو  حريق  نشوب  إلى  ذلك  يؤدي  فقد  بأمان،  الكابل 

كهربائية بسبب سوء التوصيل.
لخلعه.  آمنة  بطريقة  القابس  أمسك   ،USB السيارة  شاحن  فصل  عند  	•
وإذا لم تقم بذلك، فقد تكون النتيجة هي تلف الكابل أو نشوب حريق أو 

حدوث صدمة كهربائية.
عندما لا  أو  الاستعمال  بعد   USB السيارة  على فصل شاحن  احرص  	•
إيقاف  يتم  لا  قد  المركبة،  لطراز  وفقًا  طويلة.  لفترة  استخدامه  تنوي 
حتى  التكميلية  الملحقات  بمقبس  الخاص  بالطاقة  الإمداد  تشغيل مصدر 
أو  حريق  نشوب  في  هذا  يتسبب  وقد  المحرك.  تشغيل  إيقاف  حال  في 

ارتفاع درجة حرارة البطارية.
احرص على تنظيف شاحن السيارة USB بانتظام. عندما يتراكم الغبار  	•

على شاحن السيارة USB، فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.
يداك مبتلتين.  بينما تكون  أو خلعه   USB السيارة  إدخال شاحن  تجنَّب  	•

فقد يؤدي ذلك إلى حدوث صدمة كهربائية.

 تنبيه
في  أو  بالمياه،  للرش  فيه  تتعرض  قد  مكان  في  الوحدة  تركيب  تجنَّب  	•
مكان يوجد به الكثير من الرطوبة والغبار والزيت. عندما تدخل المياه 
أو الأبخرة الزيتية داخل الوحدة، فقد يؤدي ذلك إلى تصاعد الأدخنة أو 

نشوب حريق أو حدوث خلل وظيفي.
أو  للتلف  الكابل  تعريض  تجنَّب  الكابل.  مع  التعامل  عند  الحرص  توخّ  	•
ثقيلة  ليّه أو تعديله بشكل غير مقبول أو وضع أشياء  أو  ثنيه  سحبه أو 
عليه أو وضعه بالقرب من الأجهزة الحرارية. فقد ينتج عن ذلك نشوب 
التيار  انقطاع  نتيجة  أو خلل وظيفي  أو حدوث صدمة كهربائية  حريق 

الكهربائي أو حدوث ماس كهربائي.
وقوع  ذلك  عن  ينتج  فقد  مستقر.  غير  مكان  في  الوحدة  تثبيت  تجنَّب  	•

حادث مروري أو إصابة نتيجة سقوط الوحدة.

كيفية استخدام الوحدة

 تحذير
أو  الوحدة  تفكيك  تجنَّب  تعديلها.  أو  إصلاحها  أو  الوحدة  تفكيك  تجنَّب  	•
أجهزة  من  الطاقة  لسحب  الكابل  غلاف  قطع  أو  تعديلها  أو  إصلاحها 
أو  حريق  نشوب  أو  مروري  حادث  وقوع  إلى  ذلك  يؤدي  فقد  أخرى. 

حدوث صدمة كهربائية أو خلل وظيفي.
لا تسمح بدخول المياه أو المواد الغريبة إلى داخل الوحدة. عندما تدخل  	•
الأشياء المعدنية أو المواد القابلة للاشتعال على سبيل المثال إلى داخل 
الوحدة، فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو تصاعد الأدخنة أو حدوث 
اشتعال أو صدمة كهربائية نتيجة لخلل وظيفي أو ماس كهربائي. توخّ 

الحرص بعدم السماح للمشروبات وغيرها أن تتناثر على الوحدة.
الظروف  في  أو  وظيفي  خلل  حدوث  حال  في  الوحدة  استخدام  تجنَّب  	•
تناثر  أو  الوحدة،  إلى داخل  الطبيعية. في حال دخول مادة غريبة  غير 
روائح  أو  صدور ضوضاء  أو  أدخنة،  تصاعُد  أو  الوحدة،  على  الماء 
يؤدي  فقد  الفور.  على  الوحدة  استخدام  توقّف عن  عندئذ  طبيعية،  غير 

ذلك إلى وقوع حادث أو نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية.
لا ينبغي للسائق تشغيل الوحدة أو مشاهدة الصور والمقاطع المعروضة  	•
أثناء القيادة. احرص دائمًا على إيقاف المركبة في مكان آمن واستخدام 
الوحدة بعد تعشيق المكابح الجانبية. وإذا لم تقم بذلك، فقد تكون النتيجة 

هي وقوع حادث مروري.
عندما تسمع صوت الرعد، تجنَّب لمس الكابل والوحدة. فقد يؤدي ذلك  	•

إلى حدوث صدمة كهربائية بسبب ضربة البرق.
التي  الملصقات  )مثل  المعدن  من  المصنوعة  العناصر  لصق  تجنَّب  	•
جهاز  أو  اللاسلكي  الشاحن  على  ذلك(  إلى  وما  المعادن،  على  تحتوي 
متوافق. فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو حدوث حروق أو إصابات.

والمشابك  الأشرطة  )مثل  المعدن  من  مصنوعة  أشياء  وضع  تجنَّب  	• 
اللاسلكي وجهاز  الشاحن  بين  إلى ذلك(  التي تحتوي على معادن، وما 
متوافق. فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو حدوث حروق أو إصابات.

 تنبيه
تجنَّب استخدام الوحدة إلا بعد تركيبها في المركبة. فقد يؤدي ذلك إلى  	•
وقوع  أو  كهربائية  صدمة  حدوث  أو  حريق  نشوب  أو  أدخنة  تصاعد 

إصابات.
نشوب  إلى  ذلك  يؤدي  فقد  لصدمة.  ضها  تعرُّ أو  الوحدة  رمي  تجنَّب  	•

حريق أو حدوث إصابة أو خلل وظيفي.
المتحركة. فقد يؤدي ذلك  تجنَّب وضع يديك أو أصابعك على الأجزاء  	•

إلى نشوب حريق أو حدوث إصابة أو خلل وظيفي.
تجنَّب لمس الأجزاء المعدنية أثناء الاستخدام أو بعده مباشرةً. فقد تكون  	•
الأجزاء المعدنية ساخنة أثناء استخدام الوحدة أو بعد الاستخدام مباشرةً.

داخل  غبار  أو  لسجائر  بقايا  أي  وجود  عدم  من  تأكّد  الاستخدام،  قبل  	•
الداخل،  في  مادة غريبة  أي  حالة وجود  في  التكميلية.  الملحقات  مقبس 
فقد يؤدي ذلك إلى سوء التوصيل، مما ينتج عنه ارتفاع درجة الحرارة 

أو اندلاع النار أو وقوع أضرار.
إذا كانت  الوحدة  قبل الاستخدام. تجنَّب استخدام  تحقَّق من كل توصيلة  	•
أطراف  أو  لات  الموصِّ كانت  إذا  أو  ذلك،  إلى  وما  بالأتربة  خة  مُلطَّ
ماس  حدوث  إلى  ذلك  يؤدي  فقد  تالفة.  أو  هة  مشوَّ وغيرها  التوصيل 

كهربائي أو نشوب حريق.
عند تشغيل الوحدة بينما مفتاح المركبة مسحوبًا أو مفتاح المحرك متوقفًا  	•
فقد  بذلك،  تقم  لم  وإذا   .USB منفذ  من  ل  الموصِّ اسحب  التشغيل،  عن 

تكون النتيجة هي نشوب حريق أو ارتفاع درجة حرارة البطارية.
تحقَّق مما إذا كان هناك أي صوت قعقعة أو تقلقّلُ نتيجة للاهتزاز عند  	•
التثبيت والدعامات من وقت لآخر  القيادة بعد التركيب. افحص براغي 
بذلك،  تقم  لم  وإذا  كانت محلولة.  إذا  أخرى  تثبيتها مرة  واحرص على 
أو  إلى وقوع حادث مروري  يؤدي  كها، مما  تفكُّ النتيجة هي  تكون  فقد 

إصابة.

استفسارات عند ظهور خلل

 تحذير
استشارة  من  وتأكّد  خلل  حدوث  حال  في  فورًا  الاستخدام  عن  توقَّف  	•
ذلك  يؤدي  فقد  المُنتَج،  استخدام  واصلت  إذا   .KENWOOD موزع 
غير  كهربائية  صدمة  حدوث  أو  حريق  نشوب  أو  حادث  وقوع  إلى 

متوقعة.

Instalação e cablagem

 ADVERTÊNCIA
•	 Não use esta unidade em veículos a não ser que este-

jam equipados com uma fonte de alimentação CC 12 
V / CC 24 V. Isto pode causar um incêndio ou uma avaria.

•	 Nunca instale nem ligue a unidade num local que obs-
trua a operação do airbag. O airbag pode funcionar mal, 
resultando num acidente fatal. Ao instalar a unidade 
num veículo equipado com airbags, verifique as pre-
cauções de trabalho com o fabricante do veículo.

•	 Não instale a unidade num local que possa interferir 
com a visibilidade ou a condução, ou num local que 
possa constituir um perigo para os passageiros. Isto 
poderá resultar num acidente de viação ou ferimentos.

•	 Após instalar e fazer as ligações elétricas da unidade, 
verifique se o equipamento elétrico do veículo está 
a funcionar corretamente. Quando o equipamento 
elétrico (mostradores, luzes de travão, etc.) do veículo 
for usado em condições operacionais anormais, isto 
poderá causar um incêndio ou acidente de viação.

•	 Não use a unidade se a sua ficha estiver muito frouxa 
ou demasiadamente firme na tomada de acessórios. O 
carregador de isqueiro USB da unidade poderá não se 
ajustar à dimensão da tomada de acessórios, conforme 
o modelo do veículo, resultando em choque elétrico, 
curto-circuito ou incêndio.

•	 Ligue o cabo com firmeza. Se o cabo não puder ser 
conectado com firmeza, poderá resultar em incêndio 
ou em choque elétrico devido a mau contacto.

•	 Não coloque a unidade num local ao alcance de bebés 
e crianças. O cabo pode ficar enrolado no pescoço do 
bebé ou da criança por acidente, causando asfixia.

•	 Instale e faça as ligações elétricas da unidade de acordo 
com o manual de instruções. Se não o fizer, poderá 
causar um incêndio ou avaria. Execute o trabalho corre-
tamente de acordo com o procedimento.

•	 Certifique-se de que usa as peças incluídas ou peças 
especificadas. A unidade pode ser danificada ou poderá 
não conseguir fixá-la adequadamente, resultando na 
unidade ser desconectada e causando um acidente, 
avaria ou incêndio.

•	 Certifique-se de que o cabo não fica entalado pela car-
roçaria do veículo, parafusos, trilho do banco e outras 
peças móveis. Isso pode provocar incêndio, choque elé-
trico ou avaria devido a desconexão ou curto-circuito.

•	 Coloque e prenda o cabo para não interferir com a 
operação. Quando o cabo estiver enrolado à volta do 
volante, da alavanca das mudanças ou do travão, isso 
poderá resultar num acidente de viação.

•	 Utilize o carregador de isqueiro USB incluído com a uni-
dade. Quando for usado um carregador de isqueiro USB 
diferente do da unidade, poderá provocar um incêndio 
ou choque elétrico.

•	 Conecte o carregador de isqueiro USB completamente. 
Se o cabo não puder ser conectado com firmeza, 
poderá resultar em incêndio ou em choque elétrico 
devido a mau contacto.

•	 Ao desconectar o carregador de isqueiro USB, segure 
a ficha firmemente para o desconectar. Caso contrário, 
poderá danificar o cabo ou resultar em incêndio ou 
choque elétrico.

•	 Desligue o carregador de isqueiro USB após a utilização 
ou quando não o for usar durante um longo período de 
tempo. Dependendo do modelo do veículo, a fonte de 
alimentação da ficha de acessórios pode não se desligar 
mesmo que o motor seja desligado. Isto pode provocar 
incêndio ou aquecimento da bateria.

•	 Limpe o carregador de isqueiro USB com regulari-
dade. Se o pó aderir ao carregador de isqueiro USB, isto 
poderá resultar em incêndio.

•	 Não insira nem remova o carregador de isqueiro USB 
com as mãos molhadas. Isto pode provocar choque 
elétrico.

 PRECAUÇÃO
•	 Não instale a unidade num local onde possa ser salpi-

cada com água, ou onde exista muita humidade, pó 
ou óleo. Quando a água, os fumos de óleo, etc. ficam 
dentro da unidade, isso pode resultar em fumo, fogo ou 
avaria.

•	 Tenha cuidado com o manuseamento do cabo. Não 
danifique, puxe, dobre, torça nem modifique o cabo 
injustificadamente, não coloque objetos pesados sobre 
ele nem o coloque perto de dispositivos térmicos. Isto 
pode provocar incêndio, choque elétrico ou avaria 
devido a desconexão ou curto-circuito.

•	 Não instale a unidade num local instável. Isto pode 
provocar um acidente de viação ou ferimentos devido à 
queda da unidade.

Como usar a unidade

 ADVERTÊNCIA
•	 Não desmonte, repare nem modifique a unidade. 
Nunca desmonte, repare ou modifique a unidade, nem 
corte o revestimento do cabo para retirar energia de 
outros dispositivos. Isto pode provocar um acidente de 
viação, incêndio, choque elétrico ou avaria.

•	 Não permita que entre qualquer matéria estranha ou 
água no interior da unidade. Quando objetos metálicos 
ou materiais inflamáveis, etc. entrarem na unidade, isso 
pode resultar em incêndio, fumo, ignição ou choque 
elétrico devido a uma avaria ou um curto-circuito. 
Tenha cuidado para não deixar bebidas etc. pingarem 
na unidade.

•	 Não utilize a unidade num condição de falha ou ano-
malia. Se entrarem matérias estranhas na unidade, se 
pingar água na unidade ou se aparecer fumo, ruídos 
ou odores anómalos, pare de usar a unidade imediata-
mente. Isto poderá resultar em acidente, incêndio ou 
choque elétrico.

•	 O condutor não deve operar a unidade nem olhar para 
as imagens e ecrãs durante a condução. Pare sempre o 
veículo num lugar seguro e use a unidade com o travão 
de mão engatado. Caso contrário, isto pode resultar 
num acidente de viação.

•	 Quando ouvir trovoada, não toque no cabo nem na 
unidade. Isso pode provocar um choque elétrico devido 
a um relâmpago.

•	 Não cole itens feitos de metal (por exemplo, adesivos 
contendo metais, etc.) no carregador sem fios ou num 
dispositivo compatível. Isso pode resultar em incêndio, 
queimaduras ou ferimentos.

•	 Não coloque objetos feitos de metal (por exemplo, cor-
reias e clipes contendo metais, etc.) entre o carregador 
sem fios e um dispositivo compatível. Isso pode resultar 
em incêndio, queimaduras ou ferimentos.

 PRECAUÇÃO
•	 Não use a unidade exceto quando montada num veí-

culo. Isto pode resultar em fumo, incêndio, choque 
elétrico ou ferimentos.

•	 Não atire com a unidade, nem a submeta a choques. 
Isto pode provocar um incêndio, ferimentos ou avaria.

•	 Não coloque as mãos ou os dedos nas peças em movi-
mento. Isto pode provocar um incêndio, ferimentos ou 
avaria.

•	 Não toque nas peças metálicas durante ou imediata-
mente após a utilização. As peças metálicas podem ficar 
quentes durante ou imediatamente após a utilização da 
unidade.

•	 Antes de usar, verifique se há algum resíduo de cigarro 
ou pó dentro da tomada de acessórios. Se houver 
alguma substância estranha no interior, poderá resultar 
em baixa condutividade, causando sobreaquecimento, 
incêndio ou ferimentos.

•	 Verifique cada conexão antes de usar. Não utilize a uni-
dade se estiver suja com pó, etc., ou se os conectores, 
terminais de ligação, etc., estiverem deformados ou 
danificados. Isto pode provocar um curto-circuito ou 
incêndio.

•	 Quando a unidade estiver em funcionamento com 
a chave do veículo retirada ou com o interruptor do 
motor desligado, retire o conector da porta USB. Caso 
contrário, isto poderá provocar um incêndio ou fazer 
com que a bateria aqueça.

•	 Verifique se há algum ruído ou folga devido a vibração 
durante a condução após a instalação. Verifique os para-
fusos de montagem e os suportes de vez em quando e 
fixe-os novamente se estiverem soltos. Caso contrário, 
eles podem soltar-se, resultando num acidente de via-
ção ou ferimentos.

Consultas quando existir uma falha

 ADVERTÊNCIA
•	 Pare imediatamente de usar se ocorrer uma falha e 
consulte o seu revendedor KENWOOD. Se continuar a 
utilizar o produto, pode resultar num acidente imprevi-
sível, incêndio ou choque elétrico.

Precauções de segurança
Leia esta página cuidadosamente para garantir um funcionamento seguro.



Guia de resolução de problemas

O que pode parecer como defeito ou mau funcionamento no seu aparelho pode ser apenas o resultado de uma 
pequena falha de operação ou na fiação. Antes de chamar um técnico para consertá-lo, verifique primeiro na 
seguinte tabela os possíveis problemas.

PROBLEMA CAUSA POSSÍVEL SOLUÇÃO

O aparelho não liga. •	A unidade não está ligada corretamente.
•	Verifique a conexão do cabo USB tipo C ao 
cabo tipo A, da unidade, do carregador USB 
do carro e da tomada de acessórios do veículo.

Os braços extensíveis 
não abrem após 
pressionar a tecla 
de toque para 
desbloquear o 
telefone.

•	A unidade não está ligada corretamente.
•	Verifique a conexão do cabo USB tipo C ao 
cabo tipo A, da unidade, do carregador USB 
do carro e da tomada de acessórios do veículo.

•	O aparelho não responde. •	Reinicialize a unidade pressionando o botão 
de ligar.

O carregamento sem 
fios não inicia ao 
configurar o telefone, 
ou o carregamento 
demora muito.

•	A unidade não está ligada corretamente.
•	Verifique a conexão do cabo USB tipo C ao 
cabo tipo A, da unidade, do carregador USB 
do carro e da tomada de acessórios do veículo.

•	O telefone não suporta a tecnologia de 
carregamento sem fios Qi.

•	Use um telefone que suporte a tecnologia de 
carregamento sem fios Qi.

•	A unidade e as áreas de carregamento 
sem fios do telefone não estão alinhadas 
corretamente.

•	Ajuste o suporte inferior para alinhar a unidade 
e as áreas de carregamento do telefone.

دليل تحري الخلل واصلاحه
إن ما قد يبدو أنه عطل في الجهاز قد يكون ناتجًا عن مجرد خطأ طفيف في إجراءات التشغيل أو توصيل الأسلاك. قبل الاتصال بمندوبي الخدمة، تحقق 

أولاً من الجدول التالي فيما يتعلق ببعض المشكلات المحتملة.

الحلالسبب المحتملالمشكلة

الوحدة موصولة بشكلٍ غير صحيح.	•الجهاز لا يعمل.
تحقق من توصيل كابل USB من الطراز - ج إلى الطراز - 	•

أ ومن الوحدة ومن شاحن USB المخصص للسيارة ومقبس 
الملحقات الخاص بالسيارة.

لم تنفتح الأذرع القابلة للتمديد 
بعد ضغط مفتاح اللمس 

المخصص لفك قفل الهاتف.

الوحدة موصولة بشكلٍ غير صحيح.	•
تحقق من توصيل كابل USB من الطراز - ج إلى الطراز - 	•

أ ومن الوحدة ومن شاحن USB المخصص للسيارة ومقبس 
الملحقات الخاص بالسيارة.

قم بإعادة تشغيل الوحدة عن طريق الضغط على زر الطاقة.	•الجهاز لا يستجيب.	•

لم تبدأ عملية الشحن اللاسلكي 
بعد تهيئة الهاتف، أو أن 

عملية الشحن تستغرق وقتًا 
طويلاً للغاية.

الوحدة موصولة بشكلٍ غير صحيح.	•
تحقق من توصيل كابل USB من الطراز - ج إلى الطراز - 	•

أ ومن الوحدة ومن شاحن USB المخصص للسيارة ومقبس 
الملحقات الخاص بالسيارة.

قم باستخدام هاتف يدعم تقنية Qi للشحن اللاسلكي.	•الهاتف لا يدعم تقنية Qi للشحن اللاسلكي.	•

اللاسلكي 	• الشحن  ومناطق  الوحدة  محاذاة  تتم  لم 
الخاصة بالهاتف بالشكل الصحيح.

الشحن 	• ومناطق  الوحدة  لمحاذاة  السفلي  الحامل  بضبط  قم 
في الهاتف.

Funcionamento / عملية التشغيل

Ligar e desligar / التشغيل أو إيقاف التشغيل

Prima o botão de alimentação para ligar a unidade.
Prima e mantenha premido o botão de ligar durante 3 segundos para 
desligar a unidade.

اضغط على زر الطاقة لتشغيل الوحدة.
اضغط مع الاستمرار في الضغط على زر الطاقة لمدة 3 ثوانٍ لإيقاف تشغيل الوحدة.

Luz de indicação de alimentação / ضوء مؤشر الطاقة

Luz de indicação de alimentação
ضوء مؤشر الطاقة

Azul (pisca lentamente)
أزرق )وميض بطيء(

Azul (pisca rapidamente)
أزرق )وميض سريع(

Condição da unidade
حالة الوحدة

Espera
استعداد

Fonte de alimentação insuficiente
الإمداد بالطاقة غير كافٍ

Luz de indicação de carga / ضوء مؤشر الشحن

Luz de indicação de carga
ضوء مؤشر الشحن

Desligada
إيقاف التشغيل

Azul
أزرق

Vermelho
أحمر

Vermelho e azul (pisca)
أحمر وأزرق )وميض(

Condição da unidade
حالة الوحدة

Completamente 
carregada

مشحون بالكامل

A carregar
جاري الشحن

Espera
استعداد

Erro de carga
خطأ في الشحن

A carregar / الشحن

1 2 3

Os números na parte traseira do suporte inferior indicam os modelos de telefone 
representativos aplicáveis. Escolha o tamanho que melhor se adapta ao seu 
telefone.

تشير الأرقام الموجودة خلف الحامل السفلي إلى ما يمثلها من موديلات الهواتف المستخدمة. قم باختيار 
الطول الذي يتناسب مع هاتفك بشكلٍ أفضل.

1: Lumia 1520, Lumia 929, Nexus 6.
2: iPhone 8, Nexus 5, Xperia XZ.
3: iPhone XS, iPhone X, Galaxy S7, Galaxy S8, Galaxy S9, Galaxy Note7.
4: iPhone XR, iPhone XS Max, iPhone 8 Plus, Galaxy S8+, Galaxy S9+, Galaxy Note8.

Instalação / التثبيت

Ajustar o suporte inferior
Ajuste o suporte inferior da unidade antes de colocar o 
telefone na unidade. Ajustar o suporte inferior para se 
adaptar ao tamanho do seu telefone é necessário para 
alinhar a área de carregamento sem fios da unidade com 
a bobina do recetor sem fios do telefone. Isto também irá 
proteger o seu telefone de uma queda inesperada.

ضبط الحامل السفلي
قم بضبط الحامل السفلي للوحدة قبل وضع هاتفك على الوحدة. إن عملية 

ضبط الحامل السفلي بحيث يتناسب مع حجم هاتفك يُعد أمرًا ضروريًا 
لمحاذاة منطقة الشحن اللاسلكي الخاصة بالوحدة مع ملف الاستقبال 

اللاسلكي الخاص بالهاتف. سيعمل هذا أيضًا على حماية هاتفك من السقوط 
المفاجئ.

1.	 Rode o parafuso traseiro no sentido anti-horário para soltar o suporte inferior.
2.	 Ajuste o suporte inferior para alinhar a bobina do recetor sem fios do telefone com a área de carregamento sem fios 

da unidade. 
(Normalmente, a bobina do recetor sem fios está localizada no centro do telefone)

3.	 Rode o parafuso traseiro no sentido horário após ajustar a base inferior para o fixar.

1 قم بتدوير المسمار الخلفي بعكس اتجاه حركة عقارب الساعة لإرخاء الحامل السفلي.	.
2  قم بضبط الحامل السفلي لمحاذاة ملف الاستقبال اللاسلكي الخاص بهاتفك مع منطقة الشحن اللاسلكي للوحدة.	.

)يوجد ملف الاستقبال اللاسلكي عادةً في وسط الهاتف(
3 قم بتدوير المسمار الخلفي باتجاه حركة عقارب الساعة بعد ضبط القاعدة السفلية لتثبيتها.	.

2

1
3

Poste (altura: 1 m, diâmetro: 0,3 m)
عمود )الارتفاع: 1 م، القطر: 0.3 م(

Área excluída (o tamanho está sujeito a 
regulamentação)

المنطقة المستثناة )الحجم يخضع للوائح التنظيمية(

Campo de visão da posição de condução
مجال الرؤية من موضع عجلة القيادة

Os padrões são invertidos para carros com volante 
à direita.

يتم عكس المقاييس في السيارات المجهزة بعجلة قيادة يمنى.

0,3m

0,3m

0,3m

0,7m 0,9m

2m2m

1m

Suporte para o ventilador do carro / قاعدة مخصصة لفتحة التهوية داخل السيارة 

1.	 Instale o suporte para o ventilador do carro na unidade 
conforme ilustrado.

2.	 Rode a porca no sentido horário para fixar o suporte 
para o ventilador do carro na unidade.

3.	 Prima e mantenha premido o botão do suporte para o 
ventilador do carro para abrir o grampo.

4.	 Introduza o grampo do suporte para o ventilador do 
carro completamente e com precisão no ventilador do 
ar condicionado e solte o botão para instalar a unidade 
no ventilador.

5.	 Conecte a unidade ao carregador USB do carro usando 
o cabo USB tipo C para tipo A fornecido.
Nota: Assegure-se de utilizar o cabo fornecido.

1 قم بتثبيت القاعدة المخصصة لفتحة التهوية داخل السيارة على الوحدة 	.
كما هو مبين في الرسم التوضيحي.

2 قم بتدوير الصامولة باتجاه حركة عقارب الساعة لتثبيت القاعدة 	.
المخصصة لفتحة التهوية داخل السيارة على الوحدة.

3 اضغط مع الاستمرار في الضغط على زر القاعدة المخصصة لفتحة 	.
التهوية داخل السيارة لفك قفل المشبك.

4 قم بوضع مشبك القاعدة المخصصة لفتحة التهوية داخل السيارة بالكامل 	.
وبدقة على فتحة تكييف الهواء ثم قم بتحرير الزر لتثبيت الوحدة على 

الفتحة.
5 قم بتوصيل الوحدة بشاحن USB المخصص للسيارة باستخدام كابل 	.

USB من الطراز - ج إلى الطراز - أ المرفق.
ملاحظة: تأكد من استعمال الكبل المرفق.

1 2

3
4

Remover o telefone / نزع الهاتف

1
1.	 Depois do carregamento estar concluído, prima suavemente 

a tecla de toque para desbloquear e os braços extensíveis 
abrir-se-ão.

2.	 Remova o telefone quando os braços extensíveis estiverem 
totalmente abertos. 
Os braços extensíveis fecham automaticamente após 
aproximadamente 2 segundos da abertura total. Para evitar 
ferimentos, certifique-se de que os seus dedos não estejam no 
caminho dos braços após remover o telefone da unidade.

1 فور اكتمال الشحن، اضغط برفق على مفتاح اللمس لفك القفل وسيتم بعدها فتح 	.
الأذرع القابلة للتمديد.

2  انزع هاتفك بمجرد أن يتم فتح الأذرع القابلة للتمديد بالكامل.	.
سيتم إغلاق الأذرع القابلة للتمديد بشكل تلقائي بعد ثانيتين تقريبًا من فتحهما. 

لتفادي حدوث إصابات، تأكد من أن أصابعك ليست في مسار الأذرع بعد نزع 
هاتفك من الوحدة.

2
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Montagem no painel de instrumentos do carro / قاعدة لوحة عدادات السيارة 

Consulte os passos seguintes para instalar a unidade no 
painel de instrumentos do carro.
1.	 Prenda a metade mais curta da cinta de segurança à 

placa de montagem.
2.	 Prenda a metade mais longa da cinta de segurança ao 

suporte do painel de instrumentos do carro.
3.	 Fixe a placa de montagem na parte plana do painel 

do carro.
4.	 Puxe para cima a alavanca de bloqueio do suporte do 

painel do carro.
5.	 Retire a película adesiva e coloque o suporte do painel 

do carro sobre a placa de montagem.
6.	 Puxe para baixo a alavanca de bloqueio do suporte do 

painel do carro.
7.	 Ajuste o suporte do painel do carro.
8.	 Confirme que o suporte do painel do carro está 

instalado firmemente no painel.

راجع الخطوات التالية لتثبيت الوحدة على لوحة عدادات السيارة.
1 قم بشد النصف الأقصر من شريط الأمان بلوحة التركيب.	.
2 قم بشد النصف الأطول من شريط الأمان بقاعدة لوحة عدادات السيارة.	.
3 قم بتثبيت لوحة التركيب على الجزء المسطح من لوحة عدادات السيارة.	.
4 اسحب ذراع القفل الخاصة بقاعدة لوحة عدادات السيارة للأعلى.	.
5 انزع الشريط اللاصق وقم بوضع قاعدة لوحة عدادات السيارة على 	.

لوحة التركيب.
6 اسحب ذراع القفل الخاصة بقاعدة لوحة عدادات السيارة للأسفل.	.
7 قم بضبط قاعدة لوحة عدادات السيارة.	.
8 تأكد من أنه قد تم تثبيت قاعدة لوحة عدادات السيارة بإحكام على لوحة 	.

عدادات السيارة.

1.	 Coloque o telefone perto do sensor infravermelho dos braços extensíveis.
2.	 Os braços extensíveis abrem automaticamente.
3.	 Coloque o telefone na unidade quando os braços extensíveis estiverem totalmente abertos. O carregamento é 

iniciado. 
Os braços extensíveis fecham automaticamente após aproximadamente 2 segundos da abertura total. Para evitar 
potenciais ferimentos, certifique-se de que os seus dedos não estejam no caminho dos braços após colocar o 
telefone na unidade.

1 اجعل هاتفك قريبًا من مستشعر الأشعة تحت الحمراء الخاص بالأذرع القابلة للتمديد.	.
2 تنفتح الأذرع القابلة للتمديد بشكلٍ تلقائي.	.
3  قم بوضع هاتفك على الوحدة بمجرد أن يتم فتح الأذرع القابلة للتمديد بالكامل. تبدأ عملية الشحن.	.

سيتم إغلاق الأذرع القابلة للتمديد بشكل تلقائي بعد ثانيتين تقريبًا من فتحهما بشكلٍ كامل. لتفادي حدوث إصابات محتملة، تأكد من أن أصابعك ليست في 
مسار الأذرع بعد وضع هاتفك على الوحدة.

1
Área de carregamento 

sem fios
منطقة الشحن اللاسلكي

2
Suporte para o ventilador 

do carro
قاعدة مخصصة لفتحة التهوية 

داخل السيارة

3
Tecla de toque para 

desbloquear
مفتاح اللمس المخصص 

لفك القفل

4
Suporte inferior ajustável

حامل سفلي قابل للضبط

5
Sensor infravermelho
مستشعر الأشعة تحت 

الحمراء

6
Indicador de carga

مؤشر الشحن

7
Braços extensíveis

أذرع قابلة للتمديد

8
Botão de ligar

زر الطاقة

9
Indicação de alimentação

مؤشر الطاقة

0
Entrada USB tipo C

دخل USB من الطراز - ج

Cabo USB tipo C para tipo A (1 m)
كابل USB من الطراز - ج إلى 

الطراز - أ )1م(

Carregador USB do 
carro

شاحن USB مخصص 
للسيارة

Suporte para o ventilador 
do carro

قاعدة مخصصة لفتحة التهوية 
داخل السيارة

Montagem no painel de 
instrumentos do carro
قاعدة لوحة عدادات السيارة

Cinta de 
segurança
شريط الأمان

Placa de montagem
لوحة التركيب

Qualcomm é uma marca comercial da Qualcomm 
Incorporated, registada nos Estados Unidos e em 
outros países.
Qualcomm® Quick Charge™ é uma marca comercial 
da Qualcomm Incorporated.
Todas as  marcas comercia is  da Qualcomm 
Incorporated são usadas com permissão.

O símbolo ‘Qi’ é uma marca comercial do 
Wireless Power Consortium.

Q u a l c o m m ®  Q u i c k 
Charge™ é um produto da 
Qualcomm Technologies, 
Inc.

Informações sobre marcas comerciais

 إن الرمز ʺQiʺ هو علامة تجارية لشركة 
.The Wireless Power Consortium

معلومات حول العلامة التجارية

في  كوالكوم، ومسجلة  لشركة  تجارية  Qualcomm هي علامة  إن 
الولايات المتحدة والدول الأخرى.

لشركة  تجارية  علامة  هي   Qualcomm® Quick Charge™
كوالكوم.

كوالكوم  بشركة  الخاصة  التجارية  العلامات  جميع  استخدام  يتم 
بتصريح منها.

 تُعد 
 Qualcomm® Quick Charge™

 أحد منتجات شركة 
.Qualcomm Technologies, Inc
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Conteúdo da embalagem / محتويات العبوة 

Carregador Qi
Entrada................................................CC, 5 V/3 A; 9 V/2 A; 12 V/1,5 A
Saída..............................9 V/1,67 A; 9 V/1,12 A; 9 V/0,83 A; 5 V/1 A
Frequência nominal...............................................110 kHz a 205 kHz
Potência...........................................................................................15 W máx.
Gama de temperatura operacional....................−10 °C a +60 °C
Distância de transmissão............................................................≤ 6 mm
Dimensões............69,8 (L) mm × 123,0 (A) mm × 65,9 (P) mm
Peso...............................................................................................................145 g

Carregador USB do carro
Entrada........................................................................................CC 12 V/24 V
Gama de temperatura operacional....................−10 °C a +60 °C
Saída.....................................................CC, 5 V/3 A; 9 V/2 A; 12 V/1,5 A
(Está de acordo com a norma do protocolo de Qualcomm® 
Quick Charge™ 3.0.)
Proteção de temperatura excessiva:
Quando carregar, se a temperatura ultrapassar +60 °C, 
o aparelho irá parar automaticamente o carregamento 
e a luz do transmissor irá piscar a vermelho (1 segundo 
ligado/1 segundo desligado). Quando a temperatura 
descer  para  +40 °C ,  o  disposit ivo recar regará 
automaticamente.

Especificações

As especificações podem ser alteradas sem prévia notificação.

Instalação no painel de instrumentos do carro
•	Certifique-se de que a unidade não obstrua a visibilidade 
frontal e lateral.
•	Certif ique-se de que a unidade não obstrua o 
funcionamento dos airbags.
•	Certifique-se de que a unidade não obstrua a operação 
de condução.
•	Instale a unidade firmemente para evitar que ela caia 
durante a condução.
Carregamento sem fios

•	Não coloque objetos magnéticos como cartões de 
crédito ou aparelhos de gravação magnética perto da 
área de carregamento sem fios da unidade. Pode causar 
perda de dados magnéticos.
•	Não coloque instrumentos de precisão como relógios de 
pulso, etc. perto da área de carregamento sem fios. Pode 
danificar o instrumento de precisão.
•	Ao carregar com a tecnologia sem fios, remova a capa 
do aparelho que pretende carregar. Dependendo da 
espessura ou do material da capa, ou no caso de haver 
acumulação de poeira entre a capa e o dispositivo a 
carregar, pode não ser possível carregar o aparelho.
•	Certifique-se de ligar a unidade ao carregador USB do 
carro depois de ligar o motor.
•	Certifique-se de desligar a unidade do carregador USB do 
carro antes de desligar o motor.
Campos de visão para a frente e para os lados

Para determinar os campos de visão para a frente e para 
os lados do condutor em condições normais, coloque 
um poste (diretamente visível pela frente ou visível pelo 
retrovisor do carro), conforme apresentado nas próximas 
ilustrações.

التثبيت على لوحة عدادات السيارة
تأكد من أن الوحدة لا تعيق مجال الرؤية الأمامية والجانبية.	•
تأكد من أن الوحدة لا تعيق عملية تشغيل الأكياس الهوائية.	•
تأكد من أن الوحدة لا تعيق عملية القيادة.	•
قم بتثبيت الوحدة بإحكام وذلك لتفادي سقوط الوحدة أثناء القيادة.	•

الشحن اللاسلكي
لا تعمد إلى وضع أجسام ممغنطة مثل بطاقات الإئتمان أو أجهزة التسجيل 	•

الممغنطة بالقرب من منطقة الشحن اللاسلكي الخاصة بالوحدة. فقد تتسبب 
في فقدان البيانات المغناطيسية.

لا تعمد إلى وضع المعدات الدقيقة مثل ساعة اليد، إلخ، بالقرب من منطقة 	•
الشحن اللاسلكي. فقد تتسبب في إلحاق الضرر بالمعدات الدقيقة.

بالجهاز 	• الخاص  الغطاء  بنزع  قم  اللاسلكية،  التقنية  باستخدام  الشحن  عند 
أو  الغطاء  لسماكة  نظرًا  الجهاز  شحن  يتعذر  قد  شحنه.  في  ترغب  الذي 
المادة المصنوع منها، أو في حالة تراكم الغبار بين الغطاء والجهاز المراد 

شحنه.
تشغيل 	• بعد  بالسيارة  الخاص   USB بشاحن  الوحدة  توصيل  من  تأكد 

المحرك.
إيقاف 	• قبل  بالسيارة  الخاص   USB شاحن  عن  الوحدة  فصل  من  تأكد 

تشغيل المحرك.
مجالات الرؤية الأمامية والجانبية

لتحديد مجالات الرؤية الأمامية والجانبية الخاصة بالسائق في الظروف 
العادية، قم بوضع عمود )يمكن رؤيته من الأمام مباشرة أو يمكن رؤيته 

من خلال مرآة الرؤية الخلفية للسيارة( كما هو مبين في الرسوم التوضيحية 
التالية.

Nota importante / ملاحظة هامة

المواصفات
المواصفات تخضع للتعديل دون إشعار.

Qi شاحن
.........................تيار مباشر 5 فولت/3 أمبير، 9 فولت/2 أمبير،   الدخل
12 فولت/1.5 أمبير

...........................9 فولت/1.67 أمبير، 9 فولت/1.12 أمبير،   الخرج
9 فولت/0.83 أمبير، 5 فولت/1 أمبير
.......................من 110 كيلو هرتز إلى 205 كيلو هرتز التردد المعاير
الطاقة........................................................15 واط كحد أقصى
........................من −10°م إلى +60°م نطاق درجة الحرارة التشغيلية
............................................................≥ 6 مم مسافة الإرسال

 الأبعاد........................69.8 )العرض( مم × 123.0 )الارتفاع( مم × 
65.9 )العمق( مم
الوزن....................................................................145 غم

شاحن USB المخصص للسيارة
...........................................تيار مباشر 12 فولت/24 فولت الدخل
........................من −10°م إلى +60°م نطاق درجة الحرارة التشغيلية

........................تيار مباشر 5 فولت/3 أمبير، 9 فولت/2 أمبير،   الخرج
12 فولت/1.5 أمبير
)Qualcomm® Quick Charge™ 3.0 تتماشى مع مقاييس بروتوكول(

الحماية من ارتفاع درجة الحرارة:
عند الشحن، إذا تجاوزت درجة الحرارة +60° م، سيتوقف الجهاز تلقائيًا 

 عن الشحن وسيومض مصباح الإرسال باللون الأحمر )يعمل ثانية واحدة / 
يتوقف ثانية واحدة(. عندما تنخفض درجة الحرارة إلى +40° م، سيقوم 

الجهاز بإعادة الشحن تلقائيًا.

Principais características
•	Este produto é um carregador sem fios baseado na 
tecnologia de indução eletromagnética.
•	Este produto está em conformidade com as Diretrizes 
para Carregadores Qi para Acessórios de Automóvel.
•	Use este produto para carregar o seu telefone compatível 
com Qi.
•	Este produto suporta uma tecnologia de carregamento 
rápido sem fios de 10 W.*
•	Este produto dispõe de toque rápido para libertar o 
telefone após o carregamento.
*	Os itens a seguir são necessários para possibilitar a 
tecnologia de carregamento rápido.
Um carregador USB compatível com a tecnologia Quick 
Charge 2.0 ou posterior.
Um telefone compatível com carregamento sem fios 
de 5 W ou superior. Se o telefone suportar apenas 
carregamento sem fios até 5 W, a potência máxima de 
carga é limitada a 5 W.

المزايا الرئيسية
هذا المنتج هو شاحن لاسلكي يعتمد على تقنية الحث الكهرومغناطيسي.	•
للسيارات 	• المخصصة   Qi شواحن  توجيهات  مع  المنتج  هذا  يتوافق 

والمتوفرة في الأسواق.
•	.Qiقم باستخدام هذا المنتج لشحن هاتفك المتوافق مع ‏‏‏
يدعم هذا المنتج تقنية الشحن اللاسلكي السريع بقدرة 10 واط.*	•
يمتاز هذا المنتج بخاصية اللمسة الواحدة السريعة لتحرير هاتفك بعد إتمام 	•

عملية الشحن.
لتفعيل تقنية الشحن السريع، يتطلب ذلك توفر العناصر التالية.	*

شاحن USB متوافق مع تقنية الشحن السريع 2.0 أو إصدار أحدث.
هاتف متوافق مع الشحن اللاسلكي بقدرة 5 واط أو أعلى. إذا كان الهاتف 
الحد  فإن  فقط،  واط   5 قدرة  إلى  يصل  بما  اللاسلكي  الشحن  تقنية  يدعم 

الأقصى لقوة الشحن لن تتجاوز قدرة 5 واط.

Apresentação do produto / مقدمة حول المنتج


